
COMPACT 1911 FULL-LENGTH GUIDE ROD KIT - OFFICERS GUIDE
ROD KIT

Full length rod replaces the short, factory spring plug and guide rod for
increased spring support, better reliability and smoother functioning. Two-
piece, hex head guide rod and one-piece recoil spring are fast and easy to
install. Installation requires only slight modification to slide.

Attributes

Name: OFFICERS GUIDE ROD KIT
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965025003
Mfr. No.: 25CO
Make: 1911
Model: Officers
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 175mm
UPC: 874218000509

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT WILSON COMBAT
OFFICERS GUIDE ROD KIT
English: COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT OFFICERS GUIDE ROD KIT
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de Varilla Guía de Longitud Completa COMPACT
1911
Français: Guide de Sécurité pour le Kit de Tige de Guide Pleine Longueur COMPACT 1911
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Kit Rod di Guida a Lunghezza Completa COMPACT 1911
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT WILSON COMBAT
OFFICERS GUIDE ROD KIT
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Prowadnika Pełnej Długości COMPACT 1911
Suomi: COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT WILSON COMBAT OFFICERS GUIDE ROD KIT
Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT
Český: Návod k bezpečnému používání vodicího čepu COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT



Sicherheitshinweise für das COMPACT 1911
FULLLENGTH GUIDE ROD KIT WILSON COMBAT
OFFICERS GUIDE ROD KIT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT WILSON COMBAT
OFFICERS GUIDE ROD KIT. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihres 1911 Pistolenmodells zu
verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle bei den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der Sicherheitsplattform der EU (Safety Gate).

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen 1911 Pistolenmodellen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie die Waffe verwenden.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und
Schutzbrille.
Halten Sie die Waffe immer in einer sicheren Richtung und entladen Sie sie, bevor Sie Arbeiten daran
durchführen.
Lassen Sie das Produkt nur von qualifizierten Personen installieren oder warten, wenn Sie sich unsicher
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind: Führungsstift, Feder und Plug.

Installation2.

Entfernen Sie den kurzen, werkseitigen Federplug und Führungsstift.
Setzen Sie den neuen, zweiteiligen SechskantFührungsstift in die Waffe ein.
Installieren Sie die einteilige Rückstoßfeder entsprechend der Anleitung.
Überprüfen Sie die Installation auf korrekten Sitz und Funktion.

Nutzung3.

Nach der Installation können Sie die Waffe wie gewohnt verwenden.
Achten Sie darauf, die Waffe regelmäßig auf ihre Funktionsfähigkeit zu überprüfen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit Ihrem Produkt von größter
Bedeutung sind. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT
OFFICERS GUIDE ROD KIT
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT OFFICERS GUIDE ROD KIT. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use, installation, and maintenance of your product.
Please read this guide thoroughly to understand the necessary precautions and procedures.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the guide rod kit for any signs of wear or damage.
Always follow local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
In case of any uncertainty or questions, consult a qualified gunsmith or firearms expert.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Wear safety glasses to protect your eyes during installation.
Keep hands clear of the slide and recoil spring during installation.

Operational Precautions:

Test the firearm in a safe environment after installation to ensure proper functioning.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the firearm.
Do not modify the product or use it in a manner not specified in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a hex wrench for the guide rod installation.

Installation Steps:2.

Remove the existing short factory spring plug and guide rod from the firearm.
Insert the new twopiece hex head guide rod into the recoil spring area.
Attach the onepiece recoil spring to the hex head guide rod.
Slightly modify the slide if necessary, ensuring a snug fit for the new guide rod.
Securely fasten the guide rod in place, ensuring it is properly aligned.

PostInstallation Check:3.

Manually cycle the slide to ensure smooth operation.
Check that the guide rod is securely installed and does not move freely.
Conduct a function test at a shooting range under controlled conditions.



Disposal Instructions

Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, consult local waste management services for proper disposal
methods.
Do not dispose of the product in regular household waste; seek out designated disposal facilities for
firearms components.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding product safety, installation, or usage, please reach out to your local firearms expert
or consult the manufacturer's customer support resources.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the COMPACT 1911
FULLLENGTH GUIDE ROD KIT OFFICERS GUIDE ROD KIT. Regular maintenance and adherence to safety protocols
are essential for optimal performance and user safety. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Varilla Guía de Longitud Completa COMPACT 1911
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Varilla Guía de Longitud Completa COMPACT 1911 de Wilson Combat. Este producto
está diseñado para mejorar la fiabilidad y el funcionamiento de su arma. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Siempre utiliza protección ocular y auditiva al manipular armas de fuego.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones.
Almacena todas las piezas y herramientas fuera del alcance de los niños.
Si tienes alguna duda sobre el uso del producto, consulta a un profesional calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La instalación de la varilla guía requiere una ligera modificación al deslizamiento. Asegúrate de seguir las
instrucciones cuidadosamente.
No intentes utilizar el kit si notas que alguna de las piezas está dañada o defectuosa.
Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Realiza un chequeo regular del funcionamiento de tu arma después de la instalación para asegurar que
todo esté en orden.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación de la Varilla Guía:2.

Retira el tapón de resorte corto de fábrica.
Instala la varilla guía de longitud completa en su lugar.
Asegúrate de que la varilla esté firmemente colocada y que el resorte de retroceso esté
correctamente alineado.

Verificación:3.

Después de la instalación, verifica que todo funcione correctamente.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.

Mantenimiento:4.

Limpia regularmente la varilla guía y el resorte de retroceso para mantener su funcionamiento
óptimo.
Reemplaza cualquier pieza que muestre signos de desgaste.



Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable y otros materiales.
No arrojes piezas en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, busca el punto de contacto
correspondiente en la Unión Europea. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Siempre mantente informado sobre las
actualizaciones de seguridad y recuerda que puedes reportar productos inseguros a las autoridades
competentes.



Guide de Sécurité pour le Kit de Tige de Guide
Pleine Longueur COMPACT 1911
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Tige de Guide Pleine Longueur COMPACT 1911 de Wilson Combat. Ce produit est
conçu pour améliorer la fiabilité et le fonctionnement de votre arme. Pour garantir une utilisation sécurisée et
efficace, il est essentiel de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la tige de guide et du ressort pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consulte un professionnel qualifié.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des lunettes de protection lorsque tu manipules des pièces de ton arme.
Ne force pas les pièces lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit ou l'arme.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou maintenance.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Suis les instructions d'installation avec soin pour éviter tout risque de blessure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation de la Tige de Guide :2.

Retire le bouchon de ressort d'origine et la tige de guide.
Insère la nouvelle tige de guide à tête hexagonale dans la glissière.
Installe le ressort de recul en une seule pièce sur la tige de guide.
Effectue une légère modification de la glissière si nécessaire pour un ajustement correct.

Vérification :3.

Vérifie que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées.
Effectue un test de fonctionnement à vide pour assurer le bon fonctionnement de l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, contacte un professionnel pour des conseils sur l'élimination
sécurisée.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les ressources disponibles sur
le site Web de Wilson Combat ou contacte un professionnel de l'armement.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre Kit de Tige de
Guide Pleine Longueur COMPACT 1911.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit Rod di Guida a
Lunghezza Completa COMPACT 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Rod di Guida a Lunghezza Completa COMPACT 1911 della Wilson Combat. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola 1911, garantendo una maggiore affidabilità
e un funzionamento più fluido. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'installazione corretta e un uso sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente il manuale di istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto e il manuale in un luogo sicuro e accessibile.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Rivolgiti a un professionista qualificato se non sei sicuro delle operazioni di installazione o utilizzo.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul sito della Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Kit Rod di Guida solo con armi compatibili, in particolare modelli 1911 Officers.
Non tentare di modificare il prodotto oltre le specifiche indicate.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione o alla manutenzione.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il tappo della molla e il rod di guida di fabbrica.
Inserisci il rod di guida a lunghezza completa nel carrello.
Assicurati che il rod di guida sia ben posizionato e fissato.
Installa la molla di rinculo a pezzo unico, assicurandoti che sia correttamente allineata.
Effettua una leggera modifica al carrello se necessario, seguendo le istruzioni specifiche fornite nel
manuale.

Uso:3.

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento dell'arma.
Effettua prove di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard quando maneggi l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei componenti del prodotto.
Non gettare il prodotto in discariche non autorizzate.



Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il Kit Rod di Guida a Lunghezza Completa COMPACT 1911. La tua sicurezza è la nostra
priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for COMPACT 1911
FULLLENGTH GUIDE ROD KIT WILSON COMBAT
OFFICERS GUIDE ROD KIT
Introduksjon
Takk for at du valgte COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT fra WILSON COMBAT. Dette produktet er
designet for å forbedre ytelsen og påliteligheten til ditt våpen. Vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før installasjon.
Les alle instruksjoner og advarsler før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle skader eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller under installasjon og bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Installer kun produktet i et sikkert og kontrollert miljø.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjon for å unngå skader på komponentene.
Kontroller at alle deler er riktig installert før du bruker våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og tomt før du begynner.
Samle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert en passende skrutrekker.

Fjern den gamle fjærpluggen:2.

Løsne og fjern den korte, fabrikkmonterte fjærpluggen.

Installer den nye guide stangen:3.

Sett den todelte, sekskantede guide stangen på plass.
Pass på at den er riktig justert.

Installer rekylfjæren:4.

Sett den endelte rekylfjæren i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at fjæren sitter ordentlig på plass.

Montering av sluttstykket:5.

Utfør nødvendige modifikasjoner på sluttstykket som angitt i produktmanualen.
Sett sluttstykket tilbake på plass og sørg for at alt er sikkert festet.

Sjekk funksjonalitet:6.



Før du bruker våpenet, utfør en grundig sjekk for å sikre at alt fungerer som det skal.

Avfallshåndtering
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale og nasjonale forskrifter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringstjenester for veiledning om korrekt avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Sørg for å ha produktinformasjon tilgjengelig for en mer effektiv henvendelse.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Prowadnika Pełnej Długości COMPACT 1911
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu prowadnika pełnej długości COMPACT 1911. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami instalacji i użytkowania.
Unikaj kontaktu z wilgocią, aby zapobiec korozji.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Zwróć szczególną uwagę na bezpieczeństwo, jeśli produkt jest używany przez osoby, które nie mają
doświadczenia w jego obsłudze.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Przeczytaj instrukcje przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja2.

Zdejmij fabryczny zatyczkę sprężyny i prowadnik.
Zainstaluj nowy prowadnik pełnej długości, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony.
Zainstaluj sprężynę powrotną, upewniając się, że jest odpowiednio zamocowana.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane przed dalszym użytkowaniem.

Użytkowanie3.

Używaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie i stan zestawu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT
WILSON COMBAT OFFICERS GUIDE ROD KIT
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT WILSON COMBAT OFFICERS GUIDE ROD KIT tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja
hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti, jotta voit nauttia tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä käytetään vastuullisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteiden käyttöön ja omistamiseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että asennus tapahtuu turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa.
Käytä sopivia suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, asennuksen aikana.
Vältä voimakasta voimaa, kun käsittelet tuotetta, jotta vältät vahingoittumisen.
Jos et ole varma asennuksesta tai käytöstä, kysy neuvoa asiantuntevalta henkilöltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha ohjaustanko ja palautusjousi.
Asenna uusi ohjaustanko ja liitin paikoilleen.
Kiinnitä palautusjousi huolellisesti.
Huomaa, että asennus voi vaatia pienen muokkauksen liukusäätimelle.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Varmista, että tuote on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Seuraa säännöllisesti tuotteen kuntoa ja huolla sitä tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin ympäristöviranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä paikallisiin asiantuntijoihin tai viranomaisiin.
Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä.



Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuotesuojelusääntelyä (GPSR). Varmista, että seuraat
kaikkia turvallisuusohjeita ja raportoi mahdolliset vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet viranomaisille. Tarkista
myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Kiitos, että valitsit COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT WILSON COMBAT OFFICERS GUIDE ROD KIT
tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för COMPACT 1911
FULLLENGTH GUIDE ROD KIT
Introduktion
Tack för att du har valt COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestanda och tillförlitlighet hos din 1911 pistol. För att säkerställa säker och korrekt användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för den specifika modellen av din pistol.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga säkerhetsåtgärder vid installation och användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kolla alltid att vapnet är avsäkrat och tomt innan du påbörjar installationen.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att undvika skador på produkten eller vapnet.
Använd endast originaldelar och tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Kontrollera att vapnet är avsäkrat och tomt.
Samla nödvändiga verktyg för installationen (t.ex. skruvmejsel).

Installation:2.

Ta bort den korta, fabriksmonterade fjäderpluggen och guidestången.
Installera den tvådelade hexhuvudguidestången på plats.
Montera fjädern enligt instruktionerna. Se till att den sitter ordentligt.
Observera att installationen kan kräva en liten modifiering av sliden.

Användning:3.

Efter installationen, kontrollera att allt är korrekt monterat.
Testa vapnet med låga skott för att säkerställa att det fungerar som avsett.
Vid eventuella problem, avbryt användningen omedelbart och kontrollera installationen.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt hantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av COMPACT
1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání vodicího čepu
COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT
Úvod
Děkujeme za zakoupení vodicího čepu COMPACT 1911 FULLLENGTH GUIDE ROD KIT WILSON COMBAT OFFICERS
GUIDE ROD KIT. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně a zajistil spolehlivost. Před použitím
si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň prázdná a bezpečná.
Při manipulaci se zbraní dodržujte zásady bezpečné manipulace.
Při jakýchkoli pochybnostech o použití nebo instalaci se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze s kompatibilními modely zbraní, zejména s modelem 1911 Officers.
Při instalaci se ujistěte, že jsou všechny součásti správně umístěny a pevně uchyceny.
Nikdy se nesnažte upravovat nebo modifikovat výrobek mimo doporučené postupy.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte používat a nechte
výrobek zkontrolovat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla zbraň bezpečná a prázdná.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).

Instalace:2.

Odstraňte starý vodicí čep a pružinu.
Nainstalujte nový vodicí čep (dvojnásobný hexagonální) podle pokynů výrobce.
Připojte jednoprvkovou vratnou pružinu a ujistěte se, že je správně umístěna.
Zkontrolujte, zda je vše pevně a bezpečně uchyceno.

Použití:3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti zbraně.
Vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraní.
Pravidelně kontrolujte stav výrobku a zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadu.
Před likvidací se ujistěte, že je výrobek bezpečný a neobsahuje žádné nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak správně výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo odborníky na
ekologickou likvidaci.



Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. V
případě nebezpečných výrobků sledujte aktualizace na platformě Safety Gate EU, kde můžete také hlásit
nebezpečné produkty a nehody.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.
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